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73.
Kundmachung des Finanzministers 

vom 13. Jánner 1942,

womit die von den Mahrisch-schlesischen 
Elektrizitatswerken, A. G. in Máhrisch-Ostrau, 
ausgegebenen Teilschuldverschreibungen von 
der Wirksamkeit der Regierungsverordnung 
vom 29. November 1938, Slg. Nr. 307, ausge- 

nommen werden.

Gemáfí § 5, Abs. 2, der Reg. Vdg. Slg. Nr. 
307/1938 uber den vorubergehenden Auf- 
schub der Verzinsung und Tilgung einiger 
nichtstaatlicher fest verzinslicher Wertpapiere 
in der Fassung des Art. I der Regierungsver
ordnung vom 18. Juli 1940, Slg. Nr. 274, be- 
stimme ieh, daň die Regierungsverordnung 
Slg. Nr. 307/1938 auf die von den Mahrisch- 
schlesischen Elektrizitatswerken, A. G. in 
Máhrisch-Ostrau, herausgegebenen Teilschuld
verschreibungen nicht mehr Anwendung 
findet.

Diese Kundmachung tritt am 1. Jánner 
1942 in Kraft.

Dr. Kalfus m. p.

Vyhláška ministra financí 

ze dne 13. ledna 1942,
kterou se vyjímají z účinnosti vládního naří
zení ze dne 29. listopadu 1938, č. 307 Sb., dílčí 
dlužní úpisy vydané Moravsko-slezskými elek

trárnami, akc. spol. v Moravské Ostravě.

Podle § 5, odst. 2 vl. nař. č. 307/1938 Sb., 
kterým se přechodně odkládá úrokování a 
úmor některých nestátních pevně zúročitel- 
ných cenných papírů, ve znění čl. I vládního 
nařízení ze dne 18. července 1940, č. 274 Sb., 
určuji, že vládní nařízení č. 307/1938 Sb. se 
již nevztahuje na dílčí dlužní úpisy, vydané 
Moravsko-slezskými elektrárnami, akc. spol. 
v Moravské Ostravě.

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 
1. ledna 1942.

Dr. Kalfus v. r.

Richtigstellung.

Auf Seite 4/ des loMfenden Jahrgangs der 
Sammlung lies in der deutschen Fassung 
der Regierungsverordnung Nr. 5, betref- 
fend die teilweise Regelung der Fischerei, 
im § 5, Abs. .4, sechzehnte Zeile: „ausge- 
folgt“ statt „ausgestellt“.

Oprava.

Na stránce 44 tohoto ročníku Sbírky jest 
v § 5, odst. 4, řádek 16 německého znění vlád
ního nařízení č. 5 o částečné úpravě rybář
ství místo „ausgestellt“ správně čisti „ausge- 
folgť1.
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